
奉献爱心德国小学教师
组织老人大合唱

德国，敬老院，小学教师，带领老人唱歌，忘掉忧虑，轻松愉快
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德国社会老龄化 _____较高，很多老人在疫情之间仍然是住在敬老

院里，由于他们属于易感人群，政府不建议亲属前往探视，而如何排解老人们的

寂寞孤独，成为了一个令人 _____的问题，在德国北部城市基尔市一位小学教

师就坚持每天前往老人院，带领老人们唱歌，排解他们的寂寞。

54岁的小学教师哈娜普里斯来自德国北部城市基尔，现在成为了当地

一家养老院合唱团的团长，为了保证安全，院里的所有人都保持着一定的距离，

除了民谣，哈娜也教大家唱一些 _____歌曲。

一开始我们没有用歌谱，后来我们的歌谱越来越厚，我还让老

人们自己单独练习，唱一些歌曲，每天我们都会唱二十分钟到半个小时。

哈娜在疫情暴发之前，就会定期带着孩子们来养老院陪伴老人，疫情

暴发后，这种活动被取消了，不过哈娜本人还是坚持每天都来， _____每天只有

半个小时，但是也足以让这些老人家暂时忘掉忧虑，开启轻松愉快的一天。

她充满了激情，带给我们欢乐， _____和好心情。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

奉献 fèngxiàn [동사] 삼가 바치다. 봉사하다

易感 yìgǎn [형용사] 예민한

排解 páijiě [동사] 해결하다. 중재하다. 화해시
키다

带领 dàilǐng [동사] 데리다. 안내하다. 인솔하다. 
영솔하다

寂寞 jìmò [형용사] 적막하다. 쓸쓸하다

定期 dìngqī [동사] 기일·기한을 정하다
[명사, 형용사] 정기의

开启 kāiqǐ [동사] 시작하다. 열다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

相对~ [xiāngduì]
형용사로 상대적이다 라는 의미를 표현 할 때 사용. 또한, 동사로 서로 대립이 되다

라는 표현 할 때도 사용

1

我低着头，努力避免跟上司目光相对。

나는 상사와 눈길을 부딪치지 않으려고 고개를 숙였다.

头疼~ [tóuténg]
‘두통’ 이라는 뜻으로 신체적인 아픔을 표현 할 때 사용. 또한, 비유법으로 어떻게 하

여야 할지 몰라서 머리가 아플 정도로 생각에 몰두하다. 골치를 앓다 라는 표현 할

때도 사용

2

儿子整天招风惹草，夫妻俩很头疼。

아들이 온종일 문제를 일으켜서 부부 두 사람은 아주 골치가 아프다.



热门~ [rèmén]
인기 있는 것. 유행하는 것. 잘 팔리는 것. 유력한 것 이라는 의미로 사용. 또한, 시험

따위에서 경쟁율이 높은 것 이라는 뜻을 표현 할 때도 사용

3

轻松~ [qīngsōng]
일 따위가 수월하다. 가볍다 라는 뜻을 표현 할 때 사용. 또한, 기분이 홀가분하다. 

가뿐하다 라는 의미를 표현 할 때도 사용

5

토론 讨论

您经常去练歌房吗？您有最喜欢唱的歌吗？是什么歌？

请聊一聊您去过的演唱会，如果还没去过，请说一说想去谁的演唱会。

您工作以后，有没有参加过什么志愿活动？

您在做什么事情的时候感觉最轻松？相反，做什么事情的时候感觉

压力最大呢？
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尽管~ [jĭnguăn]
‘비록(설령) …라 하더라도’ 라는 의미로 접속사로 사용하지만 부사로 얼마든지. 마음

놓고 라는 의미를 표현 할 때도 사용

4

现金最热门的专业是什么？

요즘 제일 인기 있는 전공은 무엇입니까?

有意见尽管提，不要客气。

의견이 있으면 사양 말고 얼마든지 제시하시오.

他非常轻松地完成了任务。

그는 무척 수월하게 임무를 완성했다.


